Stor-Fhacail: Hiking

Buadhairean airson nan geama

Uaine: green

Donn: brown

Dubh: black (also hidden or obscured)
Gorm: blue AND deep green

Buidhe: yellow

Purpaidh: purple

Dearg: red

Geal/ban: white, pale

Ruadh: ruddy-brown, reddish brown (like red
hair)

Liath: blue-green, blue-gray (blue eyes, blue
mold)

Glas: gray

Or-buidhe: orange

Corcra: crimson

Fliuch: wet

Tioram: dry

Pollach: muddy

Salach: dirty

Glan: clean

Garbh: rough

Trom: heavy

Beag: small

Mor: big

Sleamhainn: slippery/smooth
Molach: hairy

Bog: soft (also soaking wet as in: bog fliuch)

Snog: nice

Breagha: pretty
Grannda: ugly
sgreataidh: disgusting!




Stor-Fhacail: Hiking

Beothaichean anns a’ choille: Beasts in the
woods

Meanbh-biast (b): wee beastie
Cuileag (b): fly

Daolag (b): beetle

Boiteag (b): worm
Damhan-amhlaidh (f): spider
Seilicheag (b): slug/snail
Bratag (b): catapillar

Butterfly — Dealan-dé (f)
Dearc-luachrach (b): lizard
Nathair (b): snake

lasg (f): fish

Doirbeag (b): minnow

Fiadh (f): deer

Feorag (f): squirrel
Feorag-stiallach (f): chipmunk

Eun (f): bird

Corra-mhor (f): Great Heron

Lach (b): wild duck

Eun/Lon-dubh (f): blackbird
Bru-dhearg (b): robin-redbreast (European,
but we can use it for ours too! :)
Faoileag (b): seagull

Eun-ardaile (b): cardinal (literally: bird-
cardinal)

lolair-mhaol (b): bald eagle

Clamhan (f): vulture, buzzard
Feannag (b): crow

Fitheach (f): raven

Seabhag Bhreac (b): banded hawk
Gealbhonn (f): House sparrow

Rudan anns a’ choille: forest/woods objects

Slighe (b): Path, track, trail, way
An t-slighe: The trail

Staran(f): Stepping stones, path
Abhainn(f): River

Allt(b): Stream

Coire(b): Hollow

Cnoc(f): Hill

Eas(f): Waterfall

Clach (b): stone

Poll (f): mud

Toll (f): a hole

Talamh (b/f): earth, dirt

Cac (f): scat

Lorg(an) (b): footprints

Iteag (b): feather

Lion damhan-amhlaidh: spider web

Lusan anns a’ choille: forest plants

Craobh (b): tree

Preas (f): bush

Gort/Gort-puinnseanach (f)/eidheann (b):
ivy/poison ivyl/ivy

Duilleag (b): leaf

Geug (b): branch of a tree/twig

Feur (f): grass

Chickweed - Fliodh

Cearban (f): Buttercup

Raineach (b): Fern

Gairleach-callaid (f): Garlic Mustard
Feur-siobaide (f): Onion Grass

Darach (f): Oak Tree

Malpas, Craobh-mhalpais (b): Maple Tree
Craobh-beithe (b): Birch Tree
Craobh-sheilich (b): Willow Tree




Stor-Fhacail: Hiking

Abairtean airson nan geama

Cuairt (b): walk, short excursion, ramble air an iteig: flying

Sgriob (b): A short walk or stroll A’ snaigeadh: creeping/crawling

A’ dol @’ coiseachd: Going walking A’ coiseachd: walking

A’ dol air cuairt: Going for a walk/hike. A’ ruith: running

A’ gabhail cuairt: taking a hike, walk A’ ceilearadh: warbling, singing (as in birds)

A’ cladhach: digging
A’ ruamhradh: digging, rooting around

De tha seo? : What is this

Dé tha sin?: what is that

Deé th’ ann thall an siud?: What's that over yonder?

Nach tog thu sin?: Won’t you pick that up, please?

An e lus no beodthach/beathach a tha ann/innte?: Is it a plant or animal?

Chi mi le mo shuilean bheaga, ruideigin a tha . | spy w/my little eyes, something
Thalla agus lorg dhomh: Go and find me a

Cia mheud a tha agad?: How many do you have?
A’ bheil a h-uile cail agad?: Do you have everything?
Dé tha dhith ort?: What are you missing?

Caite an d’ fhuair thu e/i?: Where did you find it?
Caite a’ bheil e/i a’ fuireach?: Where does it live?

A’ bheil e/i mor/beag/trom/fliuch/garbh/sleamhainn/tioram/?: Is it big, heavy, wet, rough,
slippery/smooth, dry?

A’ bheil e/i breagha no grannda?: Is it beautiful or ugly?

A’ bheil ef/i bed no marbh? : Is it alive or dead?




Stor-Fhacail: Hiking

Abairtean Eile

Coisichibh!: Walk y’all!
Tiugainnibh!: Come on y’all!
Stadaibh: Stop y’all!
Seallaibh: Look y’all!

Gabhaidh sinn cuairt anns a’ choille: We'll take a walk in the forest.
Gabhaidh sinn cuairt ri taobh na h-aibhne: We'll take a walk by the river.
Gabhaidh sinn cuairt thar na beinne: We’'ll take a walk over the hills/mountains.

Gabhaidh sinn sgriob sios an t-slighe seo: We'll take a short walk down this trail.

Can, Abair: Say Dé chanas sibh ri seo? What do you call this?
De tha seo? What is this?
Anns a’ choille: In the forest

An toil leat sin? Is toil/Cha toil: Do you like that? Yes/No

Ri taobh na h-aibhne: By the river

Bruach na h-aibhne: the bank of the river, riverbank

Tha dile an-diugh ’s an alltan dubh: The black stream is flooded today.
Anns a’ choire: In the hollow

Cuirm-chnuic: A picnic (also picnicing)

Na h-Easan Mora: Great Falls

Na tuit anns na h-Easan Méra!: Don'’t fall in the Great Falls!
Gabhaidh sinn cuairt dha na h-Easan Mdéra: We'll walk to Great Falls.

Tha mo chasan/bhrdgan fliuch!: My feet/shoes are wet!

Aon, dha, tri, ceithir, coig, sia, seach, ochd, naoidh, deich (1-10)



Stor-Fhacail: Hiking

Buidheann 1

Cuileag (b): fly

Daolag (b): beetle

Boiteag (b): worm
Damhan-amhlaidh (f): spider
Seilicheag (b): slug/snail
Bratag (b): catapillar
Butterfly — Dealan-dé (f)
lasg (f): fish

Fiadh (f): deer

Feorag (f): squirrel

Buidheann 2

Eun (f): bird

Corra-mhor (f): Great Heron

Lach (b): wild duck

Eun/Lon-dubh (f): blackbird
Bru-dhearg (b): robin-redbreast (European,
but we can use it for ours too! :)
Eun-ardaile (b): cardinal (literally: bird-
cardinal)

Clamhan (f): vulture, buzzard
Feannag (b): crow

Fitheach (f): raven

Seabhag Bhreac (b): banded hawk
Gealbhonn (f): House sparrow

Buidheann 3

Slighe (b): Path, track, trail, way
Staran(f): Stepping stones, path
Abhainn(f): River

Allt(b): Stream

Coire(b): Hollow

Cnoc(f): Hill

Clach (b): stone

Poll (f): mud

Toll (f): a hole

Talamh (b/f): earth, dirt
Lorg(an) (b): footprints
Iteag (b): feather

Buidheann 4

Craobh (b): tree

Preas (f): bush

Gort/Gort-puinnseanach (f)/eidheann (b):
ivy/poison ivy/ivy

Duilleag (b): leaf

Geug (b): branch of a tree/twig

Feur (f): grass

Raineach (b): Fern

Darach (f): Oak Tree

Malpas, Craobh-mhalpais (b): Maple Tree
Craobh-beithe (b): Birch Tree




